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1 handle maniglia Griff poignée manija

2 cable holder supporto cavo Kabelhalter support de câble soporte de cable

3 line pressing block blocchetto pressacavo Kabelklemmblock bloc presse-câble bloque prensacable

4 cable sheath guaina cavo Kabelmantel gaine de câble funda de cable

5 cable cavo Kabel câble cable

6 top cover coperchio superiore Oberer Deckel couvercle supérieur tapa superior

7 On/Off switch interruttore On/Off Ein-/Ausschalter interrupteur Marche/Arrêt interruptor On/Off

8 pump switch interruttore pompa Pumpenschalter interrupteur de pompe interruptor de bomba

9 outlet socket presa di uscita Ausgangssteckdose prise de sortie toma de salida

10 socket fixed frame supporto fissaggio presa Steckdosenhalter support de fixation de prise soporte de fijación de toma

11 Upward Air Inlet Cover coperchio ingresso aria superiore Obere Lufteinlassabdeckung couvercle supérieur d'entrée d'air tapa superior de entrada de aire

12 cork tappo Stopfen bouchon tapón

13 electromagnetic pump temperature protection protezione termica pompa elettromagnetica Temperaturschutz der elektromagnetischen Pumpe protection thermique de la pompe électromagnétique protección térmica de la bomba electromagnética

14 electromagnetic pump outlet connector raccordo uscita pompa elettromagnetica Ausgangsanschluss der elektromagnetischen Pumpe raccord de sortie de pompe électromagnétique conector de salida de bomba electromagnética

15 electromagnetic pump outlet pipe clamps fascette tubo uscita pompa elettromagnetica Rohrschellen am Pumpenausgang colliers du tuyau de sortie de pompe électromagnétique abrazaderas del tubo de salida de bomba electromagnética

16 o' sealing ring O-ring O-Ring joint torique junta tórica

17 Pressure switch pressostato Druckschalter pressostat presostato

18 Pressure switch nut dado pressostato Mutter des Druckschalters écrou de pressostat tuerca del presostato

19 three-way outlet pipe tubo uscita a tre vie Dreiwege-Auslassrohr tuyau de sortie à trois voies tubo de salida de tres vías

20 metal joint 1 raccordo metallico 1 Metallanschluss 1 raccord métallique 1 racor metálico 1

21 inlet and outlet water connector sleeve manicotto raccordo acqua ingresso/uscita Muffe für Wasser-Ein-/Auslassanschluss manchon raccord eau entrée/sortie manguito conector de entrada/salida de agua

22 o' sealing ring O-ring O-Ring joint torique junta tórica

23 o' sealing ring O-ring O-Ring joint torique junta tórica

24 motor cover coperchio motore Motorabdeckung couvercle moteur tapa del motor

25 water outlet plastic adapter adattatore plastico uscita acqua Kunststoffadapter Wasserauslass adaptateur plastique sortie d'eau adaptador plástico de salida de agua

26 air inlet gasket guarnizione ingresso aria Lufteinlassdichtung joint d'entrée d'air junta de entrada de aire

27 motor motore Motor moteur motor

28 upper gasket guarnizione superiore Obere Dichtung joint supérieur junta superior

29 down gasket guarnizione inferiore Untere Dichtung joint inférieur junta inferior

30 motor base base motore Motorsockel base moteur base del motor

English descriptions retained as supplied. Italian, German, French and Spanish translations added.
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31 windshield board pannello deflettore aria Luftleitblech déflecteur d'air deflector de aire

32 tank cover coperchio serbatoio Tankdeckel couvercle de réservoir tapa del depósito

33 bucket lid seal strip guarnizione coperchio fusto Dichtleiste Behälterdeckel joint de couvercle de cuve junta de tapa del depósito

34 basket seal gasket guarnizione tenuta cestello Korbdichtung joint d'étanchéité du panier junta de estanqueidad de la cesta

35 safe value valvola di sicurezza Sicherheitsventil soupape de sécurité válvula de seguridad

36 basket cestello Korb panier cesta

37 sponge filter filtro in spugna Schwammfilter filtre en mousse filtro de esponja

38 sponge for eliminating noise spugna fonoassorbente Schalldämpfender Schwamm mousse insonorisante esponja insonorizante

39 fixed block blocchetto di fissaggio Befestigungsblock bloc de fixation bloque de fijación

40 shock absorber ring anello ammortizzatore Stoßdämpferring anneau amortisseur anillo amortiguador

41 inlet pipe tubo ingresso acqua Einlassrohr tuyau d'entrée tubo de entrada

42 water pipe connector raccordo tubo acqua Wasserrohranschluss raccord tuyau d'eau conector del tubo de agua

43 electromagnetic pump pompa elettromagnetica Elektromagnetische Pumpe pompe électromagnétique bomba electromagnética

44 joint fixing block blocchetto fissaggio raccordo Anschluss-Befestigungsblock bloc de fixation du raccord bloque de fijación del conector

45 terminal terminale Anschlussklemme borne terminal

46 handrail maniglione Schubbügel guidon manillar

47 S/s barrel fusto inox Edelstahlbehälter cuve inox depósito de acero inox.

48 barrel clips clip fusto Behälterclips clips de cuve clips del depósito

49 barrel handle maniglia fusto Behältergriff poignée de cuve manija del depósito

50 suction button pulsante aspirazione Saugtaste bouton d'aspiration botón de aspiración

51 suction button spring molla pulsante aspirazione Feder der Saugtaste ressort du bouton d'aspiration muelle del botón de aspiración

52 suction base base aspirazione Saugsockel base d'aspiration base de aspiración

53 suction base gasket guarnizione base aspirazione Dichtung Saugsockel joint de base d'aspiration junta de la base de aspiración

54 water draining set gruppo scarico acqua Wasserablasssatz ensemble de vidange d'eau conjunto de drenaje de agua

55-58 water draining set gruppo scarico acqua Wasserablasssatz ensemble de vidange d'eau conjunto de drenaje de agua

59 Internal water outlet elbow gomito interno uscita acqua Innerer Wasserauslassbogen coude intérieur sortie d'eau codo interior de salida de agua

60 seal ring anello di tenuta Dichtring bague d'étanchéité anillo de estanqueidad

61 drain pipe tightening nut dado serraggio tubo scarico Mutter Ablaufrohr écrou de serrage tuyau de vidange tuerca de apriete del tubo de drenaje

62 rubber gasket guarnizione in gomma Gummidichtung joint en caoutchouc junta de goma

63 tight circle anello di serraggio Klemmring bague de serrage anillo de apriete

English descriptions retained as supplied. Italian, German, French and Spanish translations added.
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64 external water outlet elbow gomito esterno uscita acqua Äußerer Wasserauslassbogen coude extérieur sortie d'eau codo exterior de salida de agua

65 base base Basis base base

66 front wheel ruota anteriore Vorderrad roue avant rueda delantera

67 axle pressure plate piastra pressione asse Achsdruckplatte plaque de pression d'axe placa de presión del eje

68 axle asse Achse axe eje

69 back wheel ruota posteriore Hinterrad roue arrière rueda trasera

70 plum blossom shaft clamp fermo albero a fiore Klemmring für Welle collier d'arbre en forme de fleur abrazadera del eje tipo flor

71 wheel cover copriruota Radabdeckung enjoliveur tapacubos

72-76 drainage outlet assembly gruppo uscita scarico Ablaufauslass-Baugruppe ensemble sortie de vidange conjunto de salida de drenaje

77 lateral support steel pipe tubo acciaio supporto laterale Seitliches Stahlstützrohr tube acier de support latéral tubo de acero de soporte lateral

78 nut square dado quadro Vierkantmutter écrou carré tuerca cuadrada

79 metal barrel fixing knob pomello fissaggio fusto metallico Befestigungsknopf Metallbehälter bouton de fixation cuve métallique pomo de fijación del depósito metálico

80 pipe connection raccordo tubo Rohranschluss raccord de tuyau conexión de tubo

81 water tank serbatoio acqua Wassertank réservoir d'eau depósito de agua

82 water tank cover coperchio serbatoio acqua Wassertankdeckel couvercle réservoir d'eau tapa del depósito de agua

83 filter element elemento filtrante Filterelement élément filtrant elemento filtrante

84 filter element cover coperchio elemento filtrante Filterelementabdeckung couvercle élément filtrant tapa del elemento filtrante

85 water pipe tubo acqua Wasserrohr tuyau d'eau tubo de agua

86 tight circle anello di serraggio Klemmring bague de serrage anillo de apriete

87 pipe sheath guaina tubo Rohrmantel gaine de tuyau funda de tubo

88 water pipe clamp fitting raccordo fascetta tubo acqua Wasserrohr-Klemmanschluss raccord de collier de tuyau d'eau racor de abrazadera del tubo de agua

89 metal joint 2 raccordo metallico 2 Metallanschluss 2 raccord métallique 2 racor metálico 2

90-110 triangle brush assembly gruppo spazzola triangolare Dreiecksbürsten-Baugruppe ensemble brosse triangulaire conjunto de cepillo triangular

111-121 hose assembly gruppo tubo flessibile Schlauch-Baugruppe ensemble flexible conjunto de manguera

English descriptions retained as supplied. Italian, German, French and Spanish translations added.



